
Strategie
Per l’apprendimento della 
LINGUA STRANIERA 

BENTI STEFANO
insegnante



PREMESSE

DESTINATARI STUDENTI, GENITORI, TUTOR , 

indirettamente INSEGNANTI

LINGUAGGIO TECNICO PRATICO

LINGUA INGLESE, non solo
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STRATEGIE di ORGANIZZAZIONE
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ORDINEDINE

?MUSICA

WHITE NOISE

MUSICA BAROCCA

MUSICA CON PAROLE



ILLUMINAZIONE

ombre

Quando hai la verifica?
Domani!!!!!!

PIANIFICARE PER TEMPO



STRATEGIE per la PRONUNCIA

BASTA ASCOLTARE?

Esercizio: scrivete le parole che sentite ora

La vostra sensazione?
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PeakPick

HeatHit

iceEyes

Saper riconoscere i simboli 
fonetici

STRATEGIA

/pık/; /hıt/Pick, hit

/piːk/; /hiːt/Peak, heat

/aız/ Eyes

/aıs/ice



COME AVVICINARMI AI SIMBOLI FONETICI?

1) I DIZIONARI ALL’INIZIO HANNO UN ELENCO. COLLINS confronta con l’italiano

2) Dizionari per computer, tablet, telefoni hanno pronuncia e trascrizione fonetica

3) Dizionari online hanno pronuncia e trascrizione fonetica 
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CONFRONTO con l’italianoSTRATEGIA

= ii/hiːt/ 

= i/hıt/ 

= [ˈzvago] = svago/aız/ 

= [ˈsera] = sera/aıs/
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https://www.oxfordlearnersdictionaries.c
om

https://www.wordreference.com

https://learnersdictionary.com/https://dictionary.cambridge.org/dictionar
y/learner-english/

Esempio di tavola di confronto fonetico inglese – italiano 
da Collins Dizionario Inglese

CONTINUARE ad ascoltare la pronuncia e 
leggere la trascrizione fonetica

STRATEGIA
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Se suono inglese non esiste in italiano?

APPRENDIMENTO = COLLEGARE il nuovo a quello che già si conosce 
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Partire da quello che si saSTRATEGIA

Suono «f»
Esempio 
Thanks = /θæŋks/ 

Suono «v»That = /ðæt/

Avvicinamento per gradiSTRATEGIA

Da «f» a θ
Da «v» a ð



STRATEGIA UNIVERSALE 
IN 

LINGUA STRANIERA

PENSIERO PERCENTUALE

PERFEZIONE
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La pronuncia serve?

ASCOLTO

CONVERSAZIONE
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Basta memorizzare le parole come si 
pronunciano?

Ascoltate questa parola comune del lessico base =  /ˈwenzdeı/ = mercoledì

Provate a scriverla = uensdei?

Difficoltà = si memorizza una serie di «suoni» e poi se ne devono scrivere altri

Si dà per scontato che da /ˈwenzdeı/  uno scriva in automatico WEDNESDAY
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Soluzioni?

Strumenti compensativi = uso di liste di vocaboli

PROBLEMA = conversazione? Ascolto? 

Strumenti compensativi = valutazione - non si considerano gli errori di ortografia 

Se studente scrive Uensdei, viene accettato

PROBLEMA = quando legge Wednesday in autonomia, lo riconosce? 
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Soluzioni?

STRATEGIA = memorizzare ogni volta 3 parole 

PROBLEMA = AGGRAVIO PER LA MEMORIA

SOLUZIONE = MNEMOTECNICHE + VALUTARE CASO PER CASO
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Traduzione PronunciaParola

= mercoledì=  /ˈwenzdeı/ Wednesday



VANTAGGI?

SE 
SUCCESSO = GRATIFICA = AUTOSTIMA = 
MOTIVAZIONE = + AUTONOMIA

SE
INSUCCESSO = STRUMENTI COMPENSATIVI



STRATEGIA = IMMERSIONE

• MUSICA CON SOTTOTITOLI = KARAOKE

• SERIE TV CON SOTTOTITOLI = ALCUNE SCENE



STRATEGIE per i COMPITI

• LEGGERE BENE LA CONSEGNA 

• RIFORMULA con parole tue

• SCOMPONI in parti

CompagnoTutorInsegnante



esempio
• «Advantage 2», Pearson, p. 103

Think about the Study Skills box. Look at the 
gaps in the notes below and make some 
predictions about what you are going to hear.

PROBLEMA = MEMORIA DI LAVORO



STRATEGIA di organizzazione visiva 

• PAROLE CHIAVE
• NUMERARE I PASSAGGI

Think about the (1) Study Skills box. Look at the 
(2)gaps in the notes below and make some 
(3)predictions about what you are going to hear.



STRATEGIA riduci il focus visivo

Cosa sapevi fare da piccolo? Usa la struttura «I 
could/couldn’t» e i verbi nel riquadro

STRATEGIA = eliminare = ridurre distrazioni
1 I could play tennis, 2 I couldn’t sing ….

Play tennis, sing, dance, read, play the piano, play an 
instrument, swim, …….

Play tennis, sing, dance, read, play the piano, play an 
instrument, swim, …….



STRATEGIE per il testo scritto

• Frase senza contesto
He falls in a well
• Ipotesi: cosa può voler dire?
1) Fall = caduta, cascata, autunno (US), quindi 

falls è plurale?
2) «Falls in» va assieme?
3) Oppure «in a well» è un modo di dire?



A LATO DEL TESTO
Immagine, parola chiave

IMMAGINE MENTALETESTO

CADUTA, AUTUNNO, 
CASCATA

Titolo
THE FALL

John si sente beneJohn feels well

Va a fare una passeggiataHe goes for a walk

????????????????????????????????????????He falls in a well

Si è rotto la gambaHe has broken his leg



E well=?

STRATEGIA DI APPROSSIMAZIONE
• FALL = CADUTA, CADERE
• WELL = in luogo in cui si cade, è importante?
• OBIETTIVO = TRADUZIONE?

STRATEGIA = USA IL CONTESTO

STRATEGIA = USA PAROLE CHIAVE, SIMBOLI A 
LATO 



il titolo serve?

1) Titolo = attiva pre-conoscenze
«Le vacanze estive» 
aspettative = sole, mare, montagna  scadenze

2) Titolo = «BUSKERS» NON CAPISCO????
Altri indizi non verbali, visivi?



• Cosa mostra l’immagine?
• Ipotesi? Buskers = 



Titolo = sempre utile?

• LIVELLI ALTI = NO
• Giochi di parole, riferimenti alla politica, alla 

cultura popolare, giornalistica, letteraria 

• Es. di titolo «birds of a feather ….»
Letteralmente «uccelli di una piuma…»????
E’ parte di «birds of a feather flock together» = 
«chi si somiglia si piglia»



BRANO + DOMANDE v/f

TITOLO : MATTHEW (Advantage 2, Pearson, p. 111)

I got a guitar for Chirstmas last year and I was really pleased because I had always wanted to play a musical 
instrument. At first I wasn’t able to play it so I had some lessons and soon I could play really well. A month ago 
some of my friends decided to start a band and I was able to join them because I could play quite well, so now 
I’m part of the group and we’re going to start playing some gigs soon. I always used to be in a band and now I 
am in one, so that is a great success for me. 

Read the article above and write True or False.
• Matthew could play other musical instruments when he was a child.  
• He wasn’t able to join his friends’ band. 
• They have some concerts planned for the future 
STRATEGIA
1) Inizio a leggere ?
2) Sottolineo le larole che non conosco?



STRATEGIE

STRATEGIE
1) Consegna? 
2) titolo?
3) PRIMA = parole chiave nelle affermazioni
4) POI = brano

NB STRATEGIE VISIVE



MATTHEW (Advantage 2, Pearson, p. 111)
I got a guitar for Chirstmas last year and I was really pleased because I had always 
wanted to play a musical instrument. At first I wasn’t able to play it so I had some 
lessons and soon I could play really well. A month ago some of my friends decided to 
start a band and I was able to join them because I could play quite well, so now I’m 
part of the group and we’re going to start playing some gigs soon. I always used to be 
in a band and now I am in one, so that is a great success for me. 
Read the article above and write True or False.
• Matthew could play other musical instruments when he was a child.  F
• He wasn’t able to join his friends’ band.  F
• They have some concerts planned for the future      T

Frasi utili per la consegna
…..I had always wanted to play a musical instrument…..
…..my friends decided to start a band and I was able to join ….
…..we’re going to start playing some gigs soon….



STRATEGIA

COMPRENDERE in LINGUA STRANIERA
= 

CAPIRE TUTTO?
1) CONSEGNA
2) RAGIONA in percentuale



BRANO = LEGGERE + 
STUDIARE/RIASSUNTO

Has technology robbed travel of its riches? We asked five
experts (“Proficiency expert” Pearson. P. 89)

Jan Morris
I began travelling professionally just after the Second World War, 
and I travelled mostly in Europe, where famous old cities lay 
ravaged. Travelling in this disordered region was not easy. 
Currencies were hard to come by, visas were necessary almost 
everywhere, food was often scarce, trains were grimy and 
unreliable and air travel was reserved largely to privileged 
officialdom. 



Strategia

1) Leggo frase per frase
2) Sottolineo le parole che non conosco
3) Le cerco sul vocabolario
4) Ritorno a leggere frase per frase per cercare 

di capire

GIUSTO = ?



Has tecnology robbed travel of its riches? We
asked five experts (“Proficienti expert” Pearson. P. 
89)

Jan Morris
I began travelling professionally just after the 
Second World War, and I travelled mostly (?) in 
Europe, where famous old cities lay ravaged (?).
Travelling in this disordered region was not easy. 
Currencies were hard to come by (?), visas were 
necessary almost everywhere, food was often 
scarce, trains were grimy (?) and unreliable (?) and 
air travel was reserved largely to privileged 
officialdom (?). 



Ci sono immagini 
che mi danno 
indizi?

Cosa mi aspetto?PAROLE CHIAVETITOLO

Sì, No, quali? 
Quindi cosa mi 
aspetto?

Si parla di 
tecnologia e viaggi. 
Mi aspetto di sentir 
parlare di internet, 
cellulare, viaggi 
comodi immersi 
nella tecnologia in 
contrasto con viaggi 
di avventura senza 
tecnologia…..

Technology
Travel
experts

Has technology 
robbed travel of its 
riches?
We asked five
experts



IMMAGINI STILIZZATE/SIMBOLI A 
MARGINE O SU ALTRO FOGLIO

FRASE di
SINTESI su
ALTRO FOGLIO

PAROL
E 
CHIAVE 
a
MARGI
NE

BRANO

1)Jan Morris
began
travelling
professinally
2) after WW2 
in Europe
3) Cities were
destroyed

Begin

WW2
+
Europe

cities

Jan Morris
I began travelling 
professionally just 
after the Second 
World War, and I 
travelled mostly in 
Europe, where 
famous old cities 
lay ravaged.

viaggio

Seconda guerra mondiale

Città distrutte



Strategia linguistica
Mostly?     CONTESTO

Lay ravaged? CONTESTO

Jan Morris
I began travelling professionally just after 
the Second World War, and I travelled 
mostly in Europe, where famous old 
cities lay ravaged.



Immagini stilizzate
/simboli

Travelling was not
easy

4) ?????/travellingTravelling in this 
disordered region 
was not easy. 
Currencies were 
hard to come by 
(?), visas were 
necessary almost 
everywhere, food 
was often scarce, 
trains were grimy
(?) and unreliable
(?) and air travel 
was reserved 
largely to privileged 
officialdom (?)

Currencies were
hard to get

5) Currency

Visas were
necessary

6) Visas

There was little
food

7) Food

Trains had
problems

8) Trains

Air travel was just 
for (officials)/few

9) Air travel



Travelling was not easy4) 
?????/travelling

CURRENCYCurrencies were hard 
to get

5) Currency

Visas were necessary6) Visas

FOODThere was little food7) Food

Trains had problems8) Trains

Air travel was just for 
officials

9) Air travel



PERCHE’?
PAROLA CHIAVE

memoria

MantenuteIMMAGINE/SIMBOLO

Rielaborate

FRASE SINTESI



PERCHE’?
POTENTE SINTESIIMMAGINE 

+ 
ripetizione

PAROLA/FRASE

Multisensorialità = Più aree 
cervello



MAPPE/SCHEMI

1)Software compensativi 
A sito AID – sotto SOFTWARE COMPENSATIVI
https://www.aiditalia.org/it/pagina-dei-software?gclid=CjwKCAjwxuuCBhATEiwAIIIz0RecERF6r2DidbZ5-97myYg0ZCKdGHJ6o4q7r0HWjwDayYs1uEtDTBoCi_EQAvD_BwE

B in youtube ci sono molti video su come usarli

2)Manualmente = ATTENZIONE



SCHEMA per la VERIFICA
6)

1)

7)

2)

8)
3)

9)
4)

5)









MAPPA CONCETTUALE

= 
COLLEGAMENTI LOGICI





MAPPA MENTALE

1) DAL CENTRO VS ESTERNO

2) PAROLE CHIAVE + IMMAGINI





DIFFICOLTA’ VISUO-SPAZIALI

STRATEGIA= DAMANDE E RISPOSTE + 
(IMMAGINI/SIMBOLI)
Es.
In what conditions were the cities in Europe at
that time?
The cities were destroyed (in Europe after World 
War 2) 



STRATEGIE = parole nuove in un brano

Spaccare la parola
To lessen = diminuire da less = meno
To endanger = da danger
Acknowledgement = ?



MUM’S THE WORD

STRATEGIA
1) SCOMPONIAMO LA PAROLA
2) IPOTESI
- Mamma è la parola?
- Mamma è la password?
- …..



STRATEGIA = CONTESTO

Alice= Today is Luca’s birthday?
John= Great! Are we organizing
anything?
Alice= Yes, we are. There is a surprise
party at 8 pm, but mum is the word. 
Luca must not know about it!



STRATEGIA = CONTESTO

Alice= Today is Luca’s birthday?
John= Great! Are we organizing anything?
Alice= Yes, we are. There is a surprise party at 8 
pm, but……………………………... Luca must not
know about it!

IPOTESI?



Strategie per la grammatica

PASSIVO
«Per formare una frase passiva si trasforma il complemento oggetto della frase attiva 
in soggetto, mentre il soggetto della frase attiva diviene complemento di agente o di 
causa efficiente e viene introdotto per mezzo della preposizione by. Il verbo della frase 
attiva viene messo al participio passato e viene preceduto dal verbo essere al tempo 
verbale presente nella frase attiva.»

Frase attiva
Mark eats the apple
Frase passiva
………………………………….



Strategia visiva

Mark eats the apple 
   
The apple is eaten by Mark 

 



Strategia = scaletta della procedura
1) Cerchia il soggetto e l’oggetto
2) Inizia la frase passiva con l’oggetto della frase attiva;
3) Il soggetto della frase attiva va in fondo alla frase passiva e scrivi davanti by;
4) Cerchia il verbo:

A- scrivi il tempo verbale
B- metti il verbo «be» a quel tempo verbale
C- il verbo «be» deve essere collegato al soggetto
D- Aggiungi dopo il verbo «be» il participio passato del verbo cerchiato



Mark eats the apple
1) Mark + the apple
2) The apple
3) By Mark
4) Eats = 

A- simple present
B- to be (simple present) = is/are
C- soggetto The apple is/are = is
D- participio passato (eat-ate-eaten) = eaten



SCALETTA PER  LA VERIFICA

1) SOGGETTO + OGGETTO

2) Inizia la frase passiva con ………………………

3) Alla fine della frase metti ………………………

4) Cerchia il verbo

5) Che tempo?

6) Usa il verbo ……...e mettilo al tempo ……………………...

7) Aggiungi il verbo cerchiato. Che tempo?

Vedi scannerizzazione nella slide successiva presa da 
«Activating Grammar» di Angela Gallagher, Fausto Galuzzi, 
Edizioni Pearson Longman (2004, ultima versione del 
2014). Contiene alla fine di ogni capitolo Process Map. 



«Activating Grammar» di Angela Gallagher, Fausto Galuzzi, Edizioni Pearson Longman (2004)



Strategia = multisensorialità



MOVIMENTO

STRATEGIA = tecnica del marshaller



YOU

GO?DO



VISIVO
TRASFORMAZIONE VISIVADEFINIZIONE GRAMMATICALE

Un punto preciso nel passatoSimple Past
Si riferisce a un tempo 
completamente finito. Indicatori: 
yesterday, last …., ago ecc….

Un cerchio rappresenta il passato e 
l’altro il presente e si intersecano

Present Perfect
Indica un’azione del passato, ma il 
risultato continua nel presente. 
Indicatori: avverbi come just, 
already, always, ecc….





Esercizio: traduci le seguenti frasi
1) Un anno fa ho letto un libro
2) Ho già letto il libro

I read a book a year agoUn anno fa ho letto un 
libro

I have already read the 
book

Ho già letto il libro



Strategie per memorizzare

PERCHE? 
1) STRUMENTI COMPENSATIVI E MISURE 

DISPENDATIVE
2) VALUTARE SITUAZIONE PER SITUAZIONE
3) LINGUE STRANIERE = BASE DI 

MEMORIZZAZIONE
4) STRATEGIE – SUCCESSO – AUTOSTIMA -

MOTIVAZIONE



VOCABOLI - LIVELLO ORGANIZZATIVO

1) NEL CONTESTO – LISTE

2) RAGGRUPPAMENTI

3) IMMAGINI



VOCABOLI - RIPETIZIONE

1) PASSIVO - ATTIVO
2) BLOCCHI
3) ORALE – SCRITTO
4) LINGUE OPACHE = 3 PAROLE
BOOK - /buk/ - libro



PROCEDURA 

1) Leggere e ripetere ad alta voce

2) Coprire una parte e ripetere le restanti 
(PASSIVO)

come si traduce?

pronuncia? traduzione?

libro/buk/BOOK

/buk/BOOK

BOOK



2) (ATTIVO) = dall’italiano
Come si scrive?

Come si scrive? pronuncia?

3) Blocco di 4-5 e poi dall’inizio

4) Prima orale poi scritto 

5) Occhio al tempo!!!!

libro/buk/

libro



Strategia = cerca agganci, cose simili, 

1) What = cosa? 
when = quando?
where = dove?
who = chi?

2) In tedesco Gams = camoscio



Strategia = associazioni

- Raspberry = Rasp o asp cosa ti fa venire in 
mente?
Aspro e «raspa» in gola = lampone
- Black currant = Currant cosa ti fa venire in 
mente?
Corrente = i ribes - lucine di Natale - filo della 
corrente
- (spagnolo) mariposa = farfalla. Farfalla che sul 
mar si posa. Oppure sul mar riposa.



Strategia = parola gancio

Book =  Cosa ti fa venire in mente?
(Filippo Barbera «Ti insegno come ho imparato. Suggerimenti e strategie didattiche da 
un maestro con DSA per studenti con DSA», Erickson, 2020)

Libro/buk/BOOK

2 OO



Immagine di sintesi 



NON tutte le immagini = ok

- Vivide = colori, suoni, odori

- In movimento

- insolite



Immagini + storiella



Un GALloGalicia
ASTUtoAsturias

CANTA con BRIoCantabria

Quasi come VascoPais Vasco

Arriva una NAVe per vedere se era tutto vero e non trova un porto, allora ARA il terreno 
con la prua.

Navarra

A RIva non trovano il gallo, ma una OCA.La Rioja

Che delusione! Allora dove ha arato la nave , si continua ad ARAre, ma con un AGO 
gigante, un AGON.

Aragon

Si perde l’ago e così bisogna CATTArlo alla luce della LUNACataluña

Ma  non lo si trova, allora si chiede l’aiuto di una passante, l’aiuto che VALE di una 
ANZIANA

Comunidad
Valenciana

Che esclama MUR de dio, ci vuole la CIA per trovarlo quest’ago.Murcia

Quindi, m-ANDA LUCIA ad aiutareAndalucia

Ma è ESTREMAmente DURA e non vuole farloExtremadura

Allora le promettiamo un Castello con la manciaCastilla la Mancha

Oppure un Castello con un leoneCastilla y Leon

E in mezzo (alle due provincie) alla settimana una gita a Madrid ecc….Madrid



Altri esempi 
- Espressioni idiomatiche «mum’s the word» = acqua in bocca 
Un agente segreto scrive una password «mum» su un foglietto. Bussano alla 
porta, sono i nemici, nasconde il biglietto in bocca e beve e tiene dell’acqua in 
bocca per non parlare

- Verbi frasali
I give up smoking = give up = rinunciare (dare + su)
Il nonno vuole smettere di fumare, prende le sigarette le dà alla vicina che le 
mette su un ripiano alto, inaccessibile, quindi, ci deve rinunciare. 



Strategia olistica 



PERCHE’?
• MEMORIA EPISODICA
• TUTTO IL CORPO = TATTO, VISTA, 

MOVIMENTO
• USARE TEMPO DEDICATO – TEMPI 

MORTI
• PRIMA DI ANDARE A LETTO – SONNO 
• RIPASSO DOPO 24 h



Verbi irregolari 
• Raggrupparli 
• Online «verbi irregolari in gruppi»
• Seguente tabella del collega NN







Verbi irregolari
• Associazioni: Cosa ti fa venire in mente questa 

parola? Coma la associ alla traduzione italiana 
e alla pronuncia?

Esempio

gonewentGo



Cosa ti fa venire in mente went? Vento.

Come associ vento a andavo/andai? 
Immagino il pilota di areo, il barone rosso con la sua sciarpa che vola al vento che 
andava incontro al nemico

Come inserisci gone in questa immagine? Cosa ti 
va venire in mente? Gone = gonne
Cambio immagine… Il barone rosso volava vicinissimo a delle gonne appese ad 
asciugare. Esce la mamma e chiede dove sono le gonne? Gone, andate. 



Verbi irregolari 

• Movimento 

Gruppo i – e – a 

AEI

DrunkDrankDrink

sungSangSing



DRUNKDRANKDRINK



DRIVENDROVEDRIVE (gruppo ai-0-i,en)



Verbi irregolari

• Tappezzare la casa di post-it = esperienza 
olistica, quando lo si incontra leggere e 
mimare

• Social – ogni giorno mandarsi tra due 
compagni un verbo irregolare diverso



MEMORIZZARE PASSAGGI
• TECNICA DEI «loci»  (latino locus, pl. loci, luogo, luoghi)
Dal testo di Daloiso Michele (2012), Lingue Straniere e Dislessia Evolutiva, Novara, 
UTET. Si ricava questa sintesi. 

L’insegnamento delle lingue straniere agli alunni con bisogni speciali dovrebbe seguire 
i seguenti principi:
• sistematicità. La lezione deve avere una struttura ben chiara e deve essere 

spiegato allo studente l’obiettivo di ogni attività. 
• multisensorialità.. Nell’esporsi alla lingua straniera è necessario coinvolgere più 

sensi possibile, come la vista, l’udito, il movimento del corpo.
• multimedialità. Si deve fare ricorso a tutte le tecnologie a disposizione nel mondo 

dei ragazzi per far fare a loro una esperienza linguistica più vicina alla realtà 
possibile. 

• adattamento linguistico. Modificare l’input linguistico per renderlo più accessibile 
allo studente. 

• differenziazione. Si possono assegnare compiti diversi a ogni studente in classe o 
nelle verifiche in base alle proprie esigenze. 





• Sistematicità. Entrate a casa vostra e vedete che ha una struttura ben 
precisa;

• Multisensorialità. Riconoscete il profumo, la luce di casa, riponete il 
cappotto toccando il tessuto;

• Multimedialità. Poi entrate nel salotto e vedete la televisione;
• Adattamento linguistico. Entrate in cucina, dovete adattare la cena per i 

diversi gusti dei familiari;
• Differenziazione. Per preparare la cena aprite il cassetto delle posate e 

pentole e vedete i diversi scomparti. 

VALUTARE

STRUMENTO COMPENSATIVO – STRATEGIE DI MEMORIA



Quale è la strategia migliore?
più funzionale /adatta

Caratteristiche del compito 
richiesto

Mie caratteristiche

Punti di 
debolezza

Punti di 
forza



Esercizio – FRANCESE



Esercizio – senza guardare la tabella scrivete il 
verbo



RISULTATO = DISASTRO

DOMANDA 
LA RICHIESTA è coerente con l’esercitazione fatta?

(orale – scritto)

STRATEGIE

1) prima esercito l’orale – movimenti del corpo

2) POI cerco delle strategie per ricordare come si 
scrive



• STRATEGIE per ricordare come si scrive
1) osservo somiglianze e differenze 2) lavoro visivamente (frecce, colori …)



STRATEGIE per ricordare come si scrive
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